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Disney 100: Travel Together with Wharf Malls
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迪士尼粉絲通行證
Disney Fans Pass
顧客以HK$60即可換購「迪士尼粉絲通行證」連掛繩1套。

除可挑選喜愛的迪士尼角色卡面、拍攝個人照片及加上姓名，
製作個人化通行證外，顧客更可憑證於參與商戶專享購物
優惠。

Customers are entitled to one set of "Disney Fans Pass" 
with lanyard upon payment of HK$60. 

Beside choosing their favourite Disney character card face, 
taking a personal photo and adding the name to create 
a personalized Pass, customers can also enjoy exclusive 
shopping privileges at participating merchants.

日期 Date : 14.7 - 3.9.2023
時間 Time: 12nn – 8pm 
地點 Location: 海運大廈展覽大堂 Ocean Terminal Main Concourse

條款及細則 Terms & Conditions

1. 顧客可用港幣付款，恕不接受外幣。
 Cash (no change will be provided), Octopus, Alipay, WeChat Pay and Payme are accepted. 

2.  本店接受現 （不設找贖）、八達通、支付寶、微信支付及PayMe。
Cash (no change will be provided), Octopus, Alipay, WeChat Pay and Payme are accepted. 

3. 顧客每次最多可購買六張「迪士尼粉絲通行證」（下稱「通行證」），款式不限，而每張通行證上的
肖像及姓名必須一樣。如欲選用不同肖像或姓名，顧客必須重新輪候。
Customers can purchase up to six “Disney Fans Passes” (hereafter referred to as “Pass”) each 
time, with no restriction on styles. Portrait and name on each “Pass” must be the same. 
Customers must queue again if wishing to choose a different portrait or name. 

4. 顧客每次可選擇拍攝個人相片或預設的迪士尼100週年圖案作為「通行證」的肖像。
Customers can choose to take a personal photo or use a default Disney 100th Anniversary graphic 
as the portrait of the “Pass” each time. 

5. 顧客每次最多可有兩次拍攝相片的機會，顧客必須從中選擇一張印刷在「通行證」上。
Customers can have up to two opportunities to take photos each time and must choose one 
of them to be printed on the “Pass”.

6.  如顧客選擇拍攝個人相片，則必須由現場工作人員即場拍攝。在拍攝時，顧客必須展現頭部正面，
恕不接受以下情況﹕

 • 展現頭部側面、頭部背面或手部 (肩膀及手臂除外)
 • 帶上面具 (口罩除外)
 • 展現公仔、人物相片、標語等
 • 肩膀上放有任何道具
 When the customers choose to take a personal photo, it must be taken by the on-site staff. 

When taking photos, customers must show the front of their heads, and the following 
situations will not be accepted:

 • Showing side of head, back of head, or hands (except shoulders and arms)
 • Wearing a mask (except surgical mask)
 • Displaying figures, photos of people, slogans, etc.
 • Putting any props on shoulders

7.  只提供「通行證」印刷版本，恕不提供電子檔。
 Only printed version of the “Pass” is provided. No softcopies will be provided.  

8.  姓名欄目只限輸入不多於20個英文字，恕不接受數目字及粗言穢語。一經確認，恕不更改。
 The name field is limited to input no more than 20 English letters. Numbers and foul 

language are not accepted. The “Pass” cannot be changed once confirmed. 

9. 顧客以「臨時證」換領「通行證」時，「臨時證」將被收回。
 When the customers use the “Temporary Card” to redeem “Pass”, the “Temporary Card” will be 

taken away at that time.

10.「通行證」出門，恕不退換及退款。
“Passes” sold are neither refundable nor exchangeable. 

11. 「通行證」每日數量有限，先到先得，售完即止。
Daily “Pass” quota applies and sale is on a first-come, first-served basis while stocks last. 

12.「通行證」不可轉售。海港城置業有限公司有權收回或取消用作轉售用途之貨品。
“Passes” are not for resale. Harbour City Estates Limited reserves the right to collect or cancel 
the products used for resale.

13. 如「通行證」遺失或損壞，海港城置業有限公司恕不負責及補發。
Harbour City Estates Limited is not responsible for lost or damaged “Disney Fans Pass” and 
will not issue replacements.

14. 活動收益扣除成本後將全數撥捐願望成真基金。
 All net proceeds from this activity will be donated to Make-A-Wish Hong Kong.

15.  海港城置業有限公司有權隨時修改條款及細則、更改或終止出售「通行證」，毋須就有關更改或
終止另行通知。海港城置業有限公司亦恕不承擔任何有關條款更改或終止所引起的責任。

 Harbour City Estates Limited reserves the right to amend or terminate the sale of “Pass” and 
terms & conditions at any time without prior notice, and shall not bear any responsibility 
caused by the amendments or the terminations.

16. 如有任何爭議，海港城置業有限公司保留最終決定權。
 In case of any dispute, the decision of Harbour City Estates Limited shall be final.


